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Székesfővárosi házinyomda 1926 — 8891

1948 augusztus 6

Didergő kánikulai riport
több emelet mélységben a Bazilika alatt, 
ahol a főváros irattárának kTncseíTorzik

VILÁG

1 A  második világháború ki örése 
ütán nem sokkal a fővárosi levél­
tár történelmi ér ékű irattárá a 
Bazilika pincéjébe szállító lák. 
Később úgyszólván a főváros 
minden megmOzií ható értéke oda 
kerül1,

Bökkenő hőségben indultam el 
a központi városházáról dr. B ök­
ken Ferenc levéltárossal, a fővá­
rosi lété gyűjtemény vezetőjével, 
hogy kalauzolása mellet- megnéz 
hessem a Bazilika pincéjében őr­
ző t értékeket,

A templom egyik oldalkapuja 
csöngetésünkre megnyílik, egy 
tűzoltó enged be. A’ Bazilika pin­
céjében ugyanig éjjel-nappal űz­
öl tószoigálat vau. Egy emelet 
mélységben nekiőltözöm a pincébe 
való leszálláshoz. Tímár űzolíó- 
főtörzsőrmester vas ag köpenyét 
veszem magamra. Megindulunk 
lefelé a lépcsőkön, még két ene- 
letet megyünk. It már hideg van. 
A hőmérő 12 fokot mu a1, de a 
pince padlója az nte sugározza a 
hideget: ennek

n pariiénak «  hőmér^ékletii té­
len, n yáron  eg ya rá n t nulla, 

fok

óriási a Bazilika pincéje. Hát 
mé er vastag betonfalakra nehe­
zedik a templom, úgyh°gy Buda­
pesten alighanem ez vol a legbiz­
tosabb óvóhely. Deszkafaiakkal ré­
szekre osztották és. a deszkafala- 
koa belül

zárt ajtók mög0t emelet’
magas pol&ök.

Olyan mely az altemplom, hogy 
az egyes emeleteket is két részre 
oszto ták. fa lépcsők vezenek az
emeleti traktusokra.

— A háború és az ostrom ala[t 
— meséli dr. . Bökken levél áros — 
a fővárosnak úgyszólván , vala­
mennyi értékét itt gyűjtötték ösz- 
sze. I't volt a bakteriológiai inté­
ző:. szérumanyaga, itt voltak a 
kórházak felszerelései, a röntgen­
készülékek. a űzoitóság artaiék 
felszerelése. Itt őriztük a főváros 
kegyúri templomainak kincset, a 
fővárosi kép ár sokezer darabból

álló gyűjteményé'. Természetesen 
itt őriztük és nagyrészt még őriz­
zük is a főváros örténelmi becsű 
okmányai , iratait.

Egymásután -tárulnak fed a 
deszka-ajtók. Az ” egyik helyiség­
ben ezerszámra összekötözött cső- 
magok:

■ az 1015. és az 1917. évi buda­
pesti képviselőválasztások ira­

tait.
Itt vannak a saavassócédnláík, sőt 
még az üree szavazóborítékok is.

Az altemplom egy másik ré­
szén a fővárosi levéltár ofcmá- 
nyait őrzik. Pest, Buda és Óbuda

mimd&n irata, okmánya, hivata­
los könyv (1686-tól 1926-ig) itt
van. Levéltári kutatásaik során 
a levéltárosok most ide jönnek 
dolgozni, de már építik a köz­
ponti városházán a levéltár le* 
égett raktári helyiségeit. »

Az egyik polcról bőrbeköiöítt 
hatalmas könyvet emelek le. 
Gyönyörű cirádás présel ésű a 
könyv bőrkötése, rajta a felírás:*, 
»Urbárium über die Wasser Stadt 
zu Ofen, Anno 1696.« Azaz

a V ízivá ros te lek k ö n yv e  1696- 
ból.

Levédtároed. gyakorlattal kell an­
nak bírnia, aki ezt a régies írást 
el tudja olvasni. Annyit kiderí­
tek, hogy-a legtöbb ház után át­
lag 1  forint adót fizettek évente, 
az átírási díj pedig renledfetráint 
3 schálling volt.

Évi 4000 forintos költségvetés...
Buda, városának több mint más­

félszáz éves zárószámadását la­
pozgatom. Friedrich SauH erm eis- 
tér Obers'adton nmerer, Buda vá­
rosának főpénz árosa jegyezte fel 
ebben a könyvben, h°gy mire 
adta ki a pénzt a város. Sok a 
krajcárom tó:el. A könyv végén a 
bejegyzés: »Summa summámra
dér völligen ausgaben 1873 forint 
48 krajcár«,

4000 forint évi kiadás.
Találomra boa ok szét egy he­

vederrel összeszoríto t iratkö eget. 
Pesthez intézet királyi leiratok. 
Az első néme nyelvű leirat, 1702- 
ből. Az irat balsarkában Lipó* 
király eredeti aláírása: Leopol-
dus, arany porzóval beszórva. A 
jobb farokban a kancellári ellen- 
jegyzés.

Ezekre a történelmi szempon­
tokból rendkívül nagyértékű kin. 
csőkre

az ostrom alatt 20 tűzoltó vi­
gyázott.

It[, laktak az altemplomban- A 
templom' több belövést is kapott, 
néhányszor ki is gyulladt, a tűz­
oltók azonban hamar elfojtották 
a tüzeket. A templom aljában 
levő ősi kútból szivattyúzták a 
vizet.

Ennek a kútnak történetét sen­
ki sem ismeri. Alighanem

sokszáz év v e l  korábban m e g ­
volt., m ielőtt a Bazilikát épí­

tették .

Papirost gyújtók meg, ledobom a 
kútba. A láng fénye megvilágít­
ja a faragott köveket s átlátszóvá 
teszi a, vizet. A kúijcristálytiazta 
vizének szintje alig változik, el­
lentétben a többi Csutak szintje* 
vei, akár szárazság van, akár 
emelkedik a Duna vízállása- Mad­
zagon üveget eresztek le, meg­
kóstolom a vizet. Sokkal jobb, 
mint a vízvezetéki víz. Kristály 
tiszta, jegesen hideg és ízes, Olyan 
bővizű ,a kút, hogy egyszer órá­
kig szivattyúzták belőle a vizet 
a tűzoltók, de nem lehetett ki­
meríteni.

Bökken levéltáros gondosan be, ; 
zárja ismét az ajtókat. Fel- ; 
menő utunk közben miég egy pil- ' 
hántást vetek a Bazilika régi ka­
zánházára, amelyben valamikor j 
nyáron is égett a tűz. A legmé- j 
legebb hónapokban ugyanis épp- j 
úgy fűtötték a Bazilikát, mint | 
lékm, mert nem akarták, hogy a ' 
könnyű ruhában érkező hívok a 
templom hűvös falai között meg­
fázzanak. '

Lekerül rólam a kölcsönkapott 
kabát és néhány pillanat múlva 
ott állok ismét a rekkenő hőség­
ben a templom falain kívül...

Pakots György
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